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GB | Quick Switch-off Function

This function will make switching off a headlight with multiple lighting modes much
easier. Simply use whichever lighting mode you need and then turn off the headlight
when you're done with a single button press —no need to go through all the remaining
lighting modes to turn the headlight off.
1. Turn on the torch.
2. Choose the lighting mode that suits you best.
3. The quick switch-off function automatically activates if the headlight remains in
the same lighting mode for 10 seconds.
4. Afterwards, another press of the button automatically turns the headlight
off (skips the other lighting modes).

CZ | Funkce rychlého vypnuti

Tato funkce vam zpfijemni vypnuti svitilny s vice svételnymi rezimy. Jednoduse si
posvitite tak, jak potrebujete, a nasledné zhasnete svitilnu pouze jednim stiskem
tlacitka — bez nutnosti prochazet viechny zbyvajici rezimy.

1. Rozsvitte svitilnu.

2. Viyberte si rezim sviceni, ktery vdm nejvice vyhovuje.

3. Po 10 vtefinach sviceni ve zvoleném rezimu se automaticky aktivuje funkce

rychlého vypnuti.
4. Dalsim stiskem tlacitka se svitiina okam?zité vypne (ostatnirezimy svicenivynechd).

SK | Funkcia rychleho vypnutia

Této funkcia vam sprijemni vypnutie svietidla s viacerymi svetelnymi rezimami. Jed-
noducho si posvietite tak, ako potrebujete a nasledne zhasnete baterku iba jednym
stlacenim tlacidla - bez nutnosti prechadzat vietky zostavajlice rezimy.

Rozsviette svietidlo.

Vyberte si rezim svietenia, ktory vam najviac vyhovuje.

. Po 10 sekundach svietenia vo zvolenom rezime sa automaticky aktivuje funkcia
rychleho vypnutia.

Dalsim stla¢enim tlacidla sa svietidlo okamZite vypne (ostatné rezimy svietenia
vynechd).
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PL | Funkcja szybkiego wylaczenia

Ta funkcja utatwia wyfaczenie latarki wyposazonej w kilka trybow swiecenia. Po pro-
stu korzystamy z latarki tak, jak potrzebujemy, a potem wytaczamy ja tylko jednym
nacisnieciem przycisku — bez koniecznosci przechodzenia przez wszystkie inne tryby.
1. Wiaczamy latarke.
2. Wybieramy odpowiedni tryb swiecenia.
3. Po 10 sekundach $wiecenia w wybranym trybie, automatycznie uruchamia sie
funkcja szybkiego wyfaczenia.
4. Nastepne nacisniecie przycisku natychmiast wytacza latarke (z pominieciem
pozostatych trybow swiecenia).

HU | Gyors kikapcsolas funkcié

Ez a funkcié megkonnyiti a tobb vilagitasi moddal rendelkezé elemlampék kikap-

csolasat. Egyszertien csak hasznalja a kivant vildgitasi modot, majd kapcsolja ki az

elemlampat egy gombnyomassal — nem kell végigmennie az 6sszes tobbi vilagitasi

maodon az elemldampa kikapcsolasahoz.

Kapcsolja be az elemlampit.

Valassza ki a megfelel6 vilagitasi modot.

. A gyors kikapcsolas funkcié automatikusan aktivalédik, ha az elemlampét 10

masodpercig ugyanabban a vilagitasi médban hasznalja.

4. Majd a gomb Ujbdli megnyomasaval az elemldmpa automatikusan kikapcsol

(atugorva a tobbi vilagitasi médot).

SI| Funkcija hitrega izklopa

Ta funkcija vam olajsa izklop svetilke z ve¢ nacini svetenja. Enostavno si posvetite tako,

kot potrebujete, nato pa svetilko ugasnete z enim samim pritiskom na tipko - ne da bi

bilo treba preklapljati med vsemi ostalimi nacini.

. Svetilko prizgite.

. Izberite nacin svetenja, ki vam najbolj ustreza.

. Po 10 sekundah svetenja v izbranem nacinu se funkcija hitrega izklopa avto-
matsko aktivira.

4. Z naslednjim pritiskom na tipko se svetilka takoj izkopi (ostale nacine svetenja

izpusti).

RS|HR|BA|ME | Funkcija brzog isklju¢ivanja

Ova funkcija olaksava iskljucivanje svjetiljke koja ima vise nacina osvjetljavanja. Jedno-
stavno koristite koji god nacin osvjetljavanja trebate, a kad ste gotoviiskljucite svjetiljku
jednim pritiskom gumba - ne treba prolaziti sve preostale nacine osvjetljavanja da
biste iskljucili svjetiljku.

1. Iskljucite svjetiljku.

2. Odaberite nacin osvjetljavanja koji vam najvise odgovara.
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3. Funkcija brzog isklju¢ivanja automatski se aktivira ako svjetiljka ostaje u istom
nacinu rada dulje od 10 sekundi.

4. Nakon toga, jedan pritisak na gumb automatski iskljucuje svjetiljku (preskace
druge nacine osvjetljavanja).

DE | Schnelle Ausschaltfunktion

Diese Funktion tragt zum angenehmeren Ausschalten von einer Lampen mit mehreren

Leuchtmodi bei. Auf diese Weise stellen Sie einfach den Leuchtmodus ein, den Sie

benétigen und anschlieBend schalten Sie die Lampe durch einmaliges Betétigen der

Taste aus, ohne alle anderen Modi durchlaufen zu mussen.

Lampe einschalten.

Wahlen Sie den Leuchtmodus aus, der Ihnen am besten passt.

Nachdem die Lampe 10 Sekunden im gewadhlten Modus gebrannt hat, wird

automatisch die schnelle Ausschaltfunktion aktiviert.

4. Durch nochmaliges Betdtigen wird die Lampe automatisch ausgeschaltet (die
anderen Leuchtmodi werden tibersprungen).

UA | DyHKLif LWBNAKOrO BUMUKAHHA

Lia $yHKLiA Bam nonerimtb BUMKHEHHA CBITWNBHUK 3 baraTbma pexvimamu. Mpocto

6ypeTe CBITUTV NOTPIGHUM Bam CIOCO6OM, @ NOTIM BUMKHMETE CBITUAbHWK NILLIE OAHUM

HaTUCHEHHAM KHOMKY - 6€3 HeoBXiAHOCTi NPOXOANTY BCi iHLLI pexummn

. BBiMKHeTe CBITUNbHIK.

2. BnbepiTb pexum OCBITNIEHHS, AKUI BaM HaliKpaLLe NigXoAunTb.

3. Micna 10 ceKyHp CBITIHHA Y BUOpaHOMY peX1Mi, aBTOMATUYHO aKTUBYETbCA
DYHKLIiA LIBMAKOMO BUMKHEHHS.

4. HacTynH1M HaTUCKOM KHOTMKW, CBITU/IbHVIK HEraiiHO BUMKHETBCA (IHLLi pexummn
CBITIHHA NPOMYCKaIOTLCA).

RO | Functia stingerii rapide

Aceasta functie faciliteaza stingerea lanternei cu mai multe regimuri de luminare.

Luminati practic cum aveti nevoie, iar apoi stingeti lampa doar cu o apasare a butonului

—fara necesitatea trecerii prin restul modurilor.

. Aprindeti lampa.

2. Selectati modul de luminare, care vé convine cel mai mult.

3. Dupé 10 secunde de luminare in regimul selectat, se activeaza automat functia
stingerii rapide.

4. Cuapasareaurmatoare a butonuluilampa se stinge imediat (sare restul modurilor).

| Grei
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ojo iSjungimo funkcija

Si funkcija padés greiciau igjungti zibintuvelj, turintj kelis svietimo rezimus. Tiesiog
naudokités bet kuriuo Svietimo rezimu ir paskui isjunkite Zibintuvélj vienu mygtuko
paspaudimu, neperjunginédami kity Svietimo rezimy.

1. Jjunkite Zibintuvélj.



Pasirinkite reikiama Svietimo rezima.

. Greitojo i$jungimo funkcija jsijungia automatiskai, kai zibintuvélis vienu rezimu
veikia 10 sekundziy.

. Pragjus Siam laikui, mygtuko paspaudimu Zibintuvélis iSjungiamas (kiti Svietimo

rezimai praleidziami).

| Atras izslegsanas funkcija

Si funkcija laus daudz vieglak izslégt lukturi ar vairakiem gaismas rezimiem. Vienkarsi

izmantojiet apgaismojuma rezimu, kas jums ir nepieciesams, un, kad tas vairs nav

vajadzigs, izsledziet lukturi ar vienu pogas spiedienu - nav jaizmanto visi paréjie

apgaismojuma rezimi, lai to izslégtu.

. leslédziet lukturi.

. Izvélieties vispiemérotako apgaismojuma rezimu.

. Atras izslegsanas funkcija aktivizéjas automatiski, ja lukturis paliek taja pasa
apgaismojuma rezima desmit sekundes.

4. Péctam, vélreiz nospiezot pogu, lukturis automatiskiizslédzas (neizmantojot citus

apgaismojuma rezimus).

EE | Kiire valjaliilitamise funktsioon

See funktsioon muudab eri valgusreziimidega taskulambi valjalilitamise palju liht-

samaks. Kasutage lampi Uikskdik millises valgusreZiimis, mida vajate, ja kui te valgust

enam ei vaja lllitage see iihe nupulevajutusega vélja - véljalllitamiseks ei pea koiki

tlejadnud valgusreziime labi kdima.

. Lilitage taskulamp sisse.

. Valige teile sobivaim valgusreziim.

Kiire valjaltilitamise funktsioon kéivitub automaatselt, kui taskulamp on samas

valgusreZiimis 10 sekundit.

4. Hililem saate nupule vajutades lambi automaatselt vilja liilitada (Ulejadanud
valgusreZiimid jaetakse vahele).

BG | ®yHKuWA 3a 6bP30 U3KNOYBaHe

Ta3n GyHKLMA ynecHsBa U3K/IOYBAHETO Ha GeHep, KOMTO 1MMa HAKOJKO pexuma

Ha ceeTeHe. [TPOCTO 13roN3BaiiTe XenaHus oT Bac pexxm Ha CBeTeHe 1 Ciief ToBa

v3KIIloYeTe GeHepa C eJHO HaTMCKaHe Ha GyTOHa — He @ HeOGXOAMMO fja MPeMUHeTe

npes BWUKM OCTaHaM PEXVIMM Ha CBETEHE, 3a [l 0 M3KJTIoUMTE.

. Bkniouete dpeHepa.

2. V/136eperte xenaHus pexum Ha CBETeHe.

3. OyHKLyATa 32 6bP30 V3KITIOYBaAHE Ce aKTVBMPA aBTOMATIYHO, aKO GeHep T OCTaHe
Ha CbLLA PEXMM Ha CBETEHE B NPOAbIBKEHIE Ha 10 cekyHam.

4. CnepBalLoTo HaTUCKaHe Ha Gy TOHa aBTOMATVYHO V3KITIo4Ba peHepa (Mpeckavaiikm
OCTaHasINTe PEX1MI Ha CBETEHE).
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GB | Protection against Battery Leakage

A headlight with this feature will reliably recognise that the batteries inside are
almost drained and will stop drawing power from them in a timely manner (such
as when you forget to turn it off). That prevents the batteries from leaking, which
would irreversibly damage the headlight.

CZ | Ochrana proti vyteceni baterii

Celovka s touto funkci spolehlivé rozpozna, e jsou baterie v ni téméF vybité,
a vcas z nich prestane cerpat energii (napfiklad kdyz ji zapomenete vypnout).
Tim zabrani jejich pfipadnému vyteceni, které by celovku nenavratné poskodilo.

SK | Ochrana proti vyteceniu batérii

Celovka s touto funkciou spolahlivo rozpozna, ze st batérie v nej takmer vybité,
a vcas z nich prestane cerpat energiu (napriklad ked'ju zabudnete vypnut). Tym
zabrani ich pripadnému vyteceniu, ktoré by ¢elovku nenavratne poskodilo.

z bate|

PL | Zabezpieczenie przed wyciekiem elekt

Czotéwka z tg funkcja niezawodnie stwierdza, ze baterie, ktére sie w niej znajduja,
sg prawie roztadowane i trzeba niezwtocznie przestac pobierac z nich energie (na
przyktad, jezeli zapomnimy ja wytaczyc). W ten sposob zapobiegamy ewentua-
Inemu wyciekowi elektrolitu, ktéry mogtby nieodwracalnie uszkodzic¢ czotdwke.

HU | Elemszivargas elleni védelem

Az ezzel a funkcidval rendelkezé fejlampa megbizhatdan észleli, ha a benne lévé
elemek csaknem lemerdiltek, és idében abbahagyja energidjuk felhasznélasat
(példaul, ha elfelejtette kikapcsolni az elemlampat). Ez megakadélyozza az elemek
szivargasat, ami visszafordithatatlanul karositana a fejlampat.

Sl| Zas¢ita pred iztekanjem baterij

Naglavna svetilka s to funkcijo zanesljivo zazna, da so baterije v njej skoraj izpraz-
njenein iz njih pravocasno zaustavi ¢rpanje energije (na primer kadar jo pozabite
izklopiti). S tem se prepreci njihovo morebitno iztekanje, ki bi naglavno svetilko
nepopravljivo poskodovalo.



RS|HR|BA|ME | Zastita od curenja baterija

Naglavna svjetiljka s ovom funkcijom ¢e pouzdano prepoznati da su umetnute
baterije pri kraju i na vrijeme ce ih prestati trositi (npr. kada je zaboravite iskl-
juciti). Na taj na¢in ne dolazi do curenja baterija, $to bi nepopravljivo ostetilo
naglavnu svjetiljku.

DE | Batterie-Auslaufschutz

Eine Stirnlampe mit dieser Funktion erkennt zuverldssig, ob die sich in diesen
befindlichen Batterien leer sind und stoppt rechtzeitig die Stromversorgung tiber
diese (z. B., wenn Sie vergessen haben, die Stirnlampe auszuschalten). Dadurch
wird ein eventuelles Auslaufen der Batterien verhindert, wodurch die Stirnlampe
irreparabel beschadigt werden wiirde.

UA | 3axucT Bify BUTOKY 6aTapeiiku

Jo60BUI NiXTapVK Matoun Lito GyHKLIEIO HAAINHO PO3Mi3HAE, Y1 B HbOMY 6aTapeiiki
BXKe Malxe Po3pAKeHi i 3aBuacy NpUNMHUTL YepnaTu eHeprito (Hanpyknag, Konu
6aTtapelikv 3abynu BigknounTy). LIum 3ano6ixknTe ix MOXIMBOMY BUTOKY, AKNIA 611
no6oBuii NiXTapyK 6€3MOBOPOTHO MOLIKOAMB.

RO | Protectie impotriva scurgerii bateriilor

Lanterna frontala cu aceasta functie detecteaza cu promptitudine, daca bateriile
acesteia sunt aproape descarcate, si inceteaza sa exploateze anergia acestora (de
exemplu cand uitati s-o stingeti). Prin aceasta previne eventuala lor scurgere, care
ar deteriorara iremediabil lanterna frontala.

LT | Apsauga nuo akumuliatoriaus nuotékio

Priekinis Zibintas su Sia funkcija patikimai atpazjsta, kada jdétas akumuliatorius
yra beveik iSsikroves, ir laiku nustoja imti i$ jo energija (pvz., jums pamirsus jj
isjungti). Todél neatsiranda akumuliatoriaus nuotékis, kuris galéty negrjztamai
pazeisti priekinj zibinta.

LV | Aizsardziba pret bateriju noplidi

Ar 30 funkciju aprikots galvas lukturis uzticami atpazis, ja ta iek$pusé esosas
baterijas bas gandriz tuksas un savlaikus partrauks energijas ieguvi no tam (pi-
eméram, ja aizmirstat to izslégt). Tas noveérs bateriju nopladi, kas neatgriezeniski
bojatu galvas lukturi.

EE | Patareide lekke vastane kaitse

Selle funktsiooniga pealamp tuvastab, kui patareid on peaaegu tiihjaks saanud,
ning peatab 6igel ajal (nt siis, kui unustate seadme valja lulitada) nende toite



tarbimise. See aitab valtida patareide lekkimist, mis voib pealampi p66rdumatult
kahjustada.

BG | 3awyura cpeuty npotuyaHe Ha 6atepu

YenHuk, KOMTO pasnonara ¢ TakaBa $yHKUMA, LWe 3aceye, ye batepunTe B HEro
Ca MoYTU U3TOLLEHN 1 CBOEBPEMEHHO Lie Cripe fa Yepnu 3axpaHBaHe OT TAX (I'IO
CbLUYMA HAUVH, KaKTO ako 3abpaBuTe Aa ro nsknouute). ToBa npeanassa batepunte
OT NPOTHYaHe, KOeTo 61 NoBPeAUIo HEO6PATUMO YeNTHUKA.

Igodnie z przepisami Ustawy 0 ZSElE zabrumone Jest umieszczanie tgcznie z innymi odpadami
2uzytego sprzgtu oz pr 0 kosza. Uzytkownik, chcac pozbyc sig
sprzgtu elektronicznego i etektrycznego jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego
sprzgtu. W sprzecie nie znajduja sig sktadniki nieb ktore majg golnie negatywny wptyw
na $rodowisko i zdrowie ludzi.
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